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PAGE 53 

One line in the traditional Japanese nursery rhyme, 
"Snow," claims thot when it snows, "...The dog runs 
about the yard and the cat curls under the kolatsu." 
This also explains Hako's later fondness for the 
kotatsu... 

PAGE 61 

Kamakura are igloo-like snow huts made for koma- 
kura festivals in Japan. Visitors are served food and 
drink inside the structures. 

PAGE 82 

The kotatsu is a ubiquitous piece of furniture found 
in many Japanese homes—especially ones that 
experience cold winters. They're typically square 
tables, about two feet off the ground, with a built-in 
blanket that drapes from each side. While the 
earliest kotatsu were warmed by burning coals under 
a grate in the floor, modern ones include electric 
heaters mounted underneath the tabletop so chilly 
family members can warm their lower halves under 
the blanket. Although Idora doesn't have a kotatsu 
available to him in the chapter itself, readers can see 
an example of one in the bonus comic on page 193. 

PAGE 90 

The Ueno area in Tokyo is home to the real-life Ueno 
Zoo. The zoo in this chapter is modeled after that 
one, as Chiaki and Kuro meet at Ueno Station, but at 
the zoo, the first kanji in "Ueno" has been changed 
from "above" to "rabbit." 

PAGE 99 

In the West, we tend to think of the cat as the dog's 
traditional enemy, but in East Asia, it's dogs and 
monkeys who are said to be prone to squabbles. So 
much so that the idiom Chiaki mentions is used more 
generally to refer to incompatible people or things. 
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